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1
V = Verschleißteile • Wear parts • Pièces d´usure usuelles 

²D = Teile des Dichtungssatzes • Parts of seal kit • Pièces de kit de joints 

³R = Teile des Reparatursatzes • Parts of repair kit • Pièces de kit de reparation 

 

Sicherungsmittel / Thread sealant / produit d´etanchéite 
 

Betriebsmittel / Machinery materials / Equipement de production 

Symbol / Beschreibung / Artikel / Bestell-Nr. 

 

Symbol / Beschreibung / Artikel / Bestell-Nr. 

Symbol / Description / Article / Order-No.  

 

Symbol / Description / Article / Order-No.  

Symbole Description L´article / Réferenz 

 

Symbole Description L´article / Réferenz 

r schwach / light / leger 222 / 0000016 

 

F Fett, säurefrei / acid-free /sans acide 0000025 

b mittel / medium / leger 243 / 0000015 

 
T 

Trennmittel / release agent / agent séperateur  

bei Verarbeitung von Isozyanate / for 

application with isozyanate / pour l´application 

de l´isozyanate 

0163333          

0640651 schw 
mittel, Kunststoff-Stahl / medium, plastic-steel / 

medium, platique-acier (20ml) 
480 / 0000107  

 

g 
hochfest / high-streng / hautesistance (50ml) 

hochfest für Cr/Ni-Teile / for Cr/Ni steel parts / 

pour partes fabriqué de Cr/Ni (50ml) 

601 / 0000014      

2701 / 0000303 
 M 

Montagepaste (für R- und RS- Ausführung) / 

asembly paste (for verssion R or RS) / pâte 

d´assemblage ( de version R et RS) 

0000233 

 

 
p 

Rohrdichtungspaste / pipe sealant / pâte 

d´étanchéité pour  tuyaux(50ml) 
225 / 0000017 

 MS 

Montagespray (für R- und RS- Ausführung) / 

asembly spray (for verssion R or RS) / aérosol 

d´assemblage ( de version R et RS) 

0000118 

 

a 

Aktivator / activator / activateur (500ml) Aktivator 

für Kunststoffteile / activator for plastic parts / 

activateur pour pièces de plastique (10ml) 

734 / 0000018        

770 / 0000108 
 

 
 

    

    t Gewindeband / threaded tape / ruban de filetage         /0000099 

    k 2K - Kleber / 2K - adhesive / 2K - adhésif          /0000414 
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Alle Weich- und Beweglichen 
Teile mit Hydrauliköl Benetzen. 

lubricate all plastic and moving 
parts with hydraulic oil.
 
Toutes les pièces souples et en 
mouvement sont en contact 
avec l'huile hydraulique.

Anzugsmoment
tightening torque
Couple de serrage
100Nm
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tightening torque
Couple de serrage
30Nm
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tightening torque
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Montagereihenfolge beachten!
Pay attention to the order of installation!
Faites attention à l'ordre d'installation!

Pos.-Nƌ. iŶ KlaŵŵeƌŶ ;Ϳ siŶd keiŶe BestaŶdteile dieseƌ Baugƌuppe / iteŵs ŵaƌked ǁith ;Ϳ aƌe Ŷot paƌt of asseŵďlǇ shoǁŶ / Les piğĐes eŶtƌe paƌaŶthğses Ŷe foŶt pas paƌtie du sous-gƌoupe

Diese )eiĐhŶuŶg daƌf ŶiĐht kopieƌt, ǀeƌǀielfältigt odeƌ dƌitteŶ PeƌsoŶeŶ zugäŶgliĐh geŵaĐht ǁeƌdeŶ, ǁideƌƌeĐhtliĐhe BeŶutzuŶg hat stƌafƌeĐhtliĐhe FolgeŶ.
This dƌaǁiŶg should Ŷot ďe, iŶ ǁhole oƌ iŶ paƌt, Đopied, distƌiďuted oƌ ďe used ďǇ oƌ passed oŶ as iŶfoƌŵatioŶ to otheƌs foƌ ĐoŵpetitioŶ puƌposes oƌ foƌ ǁhateǀeƌ puƌposes ǁithout the 
authoƌizatioŶ of WIWA. UŶauthoƌized use is suďjeĐt to pƌoseĐutioŶ.

because it works
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Pos. Nuŵďeƌ Qty V¹/Dϸ/RϹ AƌtikelďezeiĐhŶuŶg Paƌt DesĐƌiptioŶ DésigŶatioŶ des aƌtiĐles

ϭ Ϭϲϰϴϭϳϵ ϭ AŶsĐhlagsĐhƌauďe kpl. stop sĐƌeǁ ǀis d´aƌƌġt

Ϯ ϬϲϰϴϬϴϭ ϭ V, D, R O-RiŶg o-ƌiŶg joiŶt toƌiƋue

ϯ Ϭϲϯϰϵϳϳ ϭ R SiĐheƌheitsŵutteƌ loĐk Ŷut ĠĐƌou "s"
ϰ Ϭϰϵϱϰϰϭ Ϯ RiŶgsĐhƌauďe ƌiŶg sĐƌeǁ aŶŶeau à ǀis
ϱ ϬϲϰϴϬϭϴ ϭ V, R SĐhaltŶoĐkeŶ sǁitĐh Đaŵ Đaŵe poƌte-ďutĠe
ϲ ϬϲϰϴϬϯϴ ϭ V, R DƌuĐkfedeƌ spƌiŶg ƌessoƌt
ϳ ϬϲϰϴϬϮϮ Ϯ LageƌďuĐhse ďeaƌiŶg ďush ďouĐhoŶ
ϴ ϬϲϰϴϬϮϬ Ϯ V, R DƌuĐkfedeƌ spƌiŶg ƌessoƌt
ϵ ϬϲϰϴϬϭϵ Ϯ V, R SĐhaltďolzeŶ sǁitĐh ďolt ďouloŶ de ŵisa au poiŶt

ϭϬ ϬϲϰϴϬϮϭ Ϯ V, D, R O-RiŶg o-ƌiŶg joiŶt toƌiƋue

ϭϭ ϬϲϰϴϬϲϬ ϭ BolzeŶ ďolt ďouloŶ
ϭϮ ϬϲϰϴϬϱϵ ϭ V, R DƌuĐkfedeƌ spƌiŶg ƌessoƌt
ϭϯ ϬϲϰϴϮϴϵ ϭ V O-RiŶg o-ƌiŶg joiŶt toƌiƋue
ϭϰ ϬϲϰϴϮϴϴ ϭ AŶsĐhlagsĐhƌauďe stop sĐƌeǁ ǀis d´âƌƌet
ϭϱ Ϭϲϱϰϯϴϳ ϭ Oďeƌteil kpl. uppeƌ paƌt Đpl. paƌtie supĠƌieuƌe
ϭϲ ϬϲϰϴϱϮϲ Ϯ V, D, R O-RiŶg o-ƌiŶg joiŶt toƌiƋue
ϭϳ ϬϲϰϴϬϱϯ ϲ V, D, R O-RiŶg o-ƌiŶg joiŶt toƌiƋue
ϭϴ ϬϲϰϴϬϯϵ Ϯ SĐheiďe spaĐeƌ disƋue
ϭϵ ϬϲϰϴϬϯϱ ϭ V SteueƌkolďeŶ ĐoŶtƌol pistoŶ pistoŶ de ĐoŶtƌôle

ϮϬ ϬϲϱϰϮϲϮ ϭ V Steueƌhülse  ĐoŶtƌol sleeǀe douille de ĐoŵŵaŶde
Ϯϭ Ϭϲϰϭϭϰϲ ϭ R SiĐheƌuŶgsƌiŶg ƌetaiŶiŶg ƌiŶg ĐiƌĐlip
ϮϮ ϬϲϰϴϬϯϴ ϭ V, R DƌuĐkfedeƌ spƌiŶg ƌessoƌt
Ϯϯ ϬϲϰϴϬϲϮ ϭ SĐheiďe spaĐeƌ disƋue
Ϯϰ Ϭϲϰϴϯϵϱ ϭ V )ǇliŶdeƌ ĐǇliŶdeƌ ĐǇliŶdƌe
Ϯϱ ϬϲϰϴϬϮϲ ϭ R SĐheiďe spaĐeƌ disƋue
Ϯϲ ϬϲϰϴϬϮϳ Ϯ V,D, R O-RiŶg o-ƌiŶg joiŶt toƌiƋue
Ϯϳ ϬϲϰϴϮϵϱ ϭ Steigƌohƌ liftiŶg tuďe tuďe asĐeŶdaŶt
Ϯϴ ϬϲϰϴϰϬϰ ϭ V, D, R FühƌuŶgsďaŶd  guide ƌiŶg ďague de guidage
Ϯϵ ϬϲϰϵϭϮϬ ϭ V, D, R NutƌiŶg   lip seal joiŶt

ϯϬ ϬϲϰϵϬϳϯ ϭ UŶteƌteil kpl. ďottoŵ Đpl. paƌtie iŶfĠƌieuƌe Đpl.

ϯϭ ϬϲϰϵϭϳϮ ϭ V, D, R Aďstƌeifeƌ stƌippeƌ stƌipteuƌ

ϯϮ Ϭϲϰϴϯϵϲ ϭ MotoƌaĐhse ŵotoƌ aǆle aǆe de ŵoteuƌ
ϯϯ ϬϲϰϴϰϬϯ ϭ V, D, R KoŵpaktdiĐhtuŶg   ĐoŵpaĐt seal joiŶt ĐoŵpaĐt
ϯϰ ϬϲϰϴϰϬϱ ϭ V, D, R FühƌuŶgsďaŶd  guide ƌiŶg ďague de guidage
ϯϱ Ϭϲϱϰϯϵϱ ϭ V UŵsteueƌaĐhse kpl. guidage aǆle Đpl. aǆe de ĐoŶtôle Đpl.
ϯϲ ϬϲϰϴϬϯϬ ϭ LoĐhsĐheiďe kpl. disĐ Đpl. disƋue à tƌous Đpl.
ϯϳ ϬϰϲϳϳϬϳ ϭ R SiĐheƌuŶgsƌiŶg  ƌetaiŶiŶg ƌiŶg ĐiƌĐlip

ϯϴ ϬϰϲϬϯϴϵ ϰ SĐheiďe ǁasheƌ ƌoŶdelle
ϯϵ ϬϲϱϬϰϴϳ ϰ SĐhƌauďe sĐƌeǁ ǀis

because it works
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V¹ = VeƌsĐhleißteile • Weaƌ paƌts • PiğĐes d´usuƌe usuelles
Dϸ = Teile des DiĐhtuŶgssatzes • Paƌts of seal kit • PiğĐes de kit de joiŶts
RϹ = Teile des Repaƌatuƌsatzes • Paƌts of ƌepaiƌ kit • PiğĐes de kit de ƌepaƌatioŶ

Pos. Nuŵďeƌ Qty V¹/Dϸ/RϹ AƌtikelďezeiĐhŶuŶg Paƌt DesĐƌiptioŶ DésigŶatioŶ des aƌtiĐles

ϰϬ ϬϲϰϴϬϱϳ ϭ V, D, R StopfeŶ plug ďouĐhoŶ
ϰϭ Ϭϲϱϰϰϭϭ ϭ V, R SteueƌkolďeŶ kpl. ĐoŶtƌol pistoŶ Đpl. pistoŶ de ĐoŶtƌôle Đpl.

ϰϭ.ϭ ϬϲϰϴϬϱϰ ϭ SteueƌkolďeŶ ĐoŶtƌol pistoŶ pistoŶ de ĐoŶtƌôle
ϰϭ.Ϯ Ϭϲϯϴϲϭϳ ϭ V, D, R MaŶtelƌiŶg kpl. ŵould hoop Đpl. ĐeƌĐle de ŵoule Đpl.
ϰϮ ϬϲϰϴϬϱϮ ϭ SteueƌzǇliŶdeƌ ĐoŶtƌol ĐǇliŶdeƌ ĐǇliŶdƌe de ĐôŶtƌole
ϰϯ ϬϲϰϴϬϱϴ Ϯ V, D, R O-RiŶg o-ƌiŶg joiŶt-toƌiƋue
ϰϰ ϬϲϱϬϬϲϳ ϭ RuŶdsteĐkǀeƌďiŶdeƌ ƌouŶd plug soĐket ĐoŶŶeĐteuƌ Đoaǆial

ϰϱ ϬϲϱϰϰϬϵ ϭ AufŶahŵe ƌeĐeiǀeƌ ƌĠĐetioŶ
ϰϲ ϬϲϰϴϳϮϬ ϭ V SeŶsoƌ seŶsoƌ dĠteĐteuƌ

Betriebsmittel / Machinery materials / Equipement de production
SǇŵďol / 
SǇŵďol / 
SǇŵďole

BesĐhƌeiďuŶg / DesĐƌiptioŶ / DesĐƌiptioŶ
Aƌtikel / Bestell-Nƌ. 
AƌtiĐle / Oƌdeƌ-No. 

L´aƌtiĐle / RĠfeƌeŶĐe

F Fett, säuƌefƌei / aĐid-fƌee /saŶs aĐide 0000025

T
TƌeŶŶŵittel / ƌelease ageŶt / ageŶt sĠpeƌateuƌ  ďei 
VeƌaƌďeituŶg ǀoŶ IsozǇaŶate / foƌ appliĐatioŶ ǁith 
isozǇaŶate / pouƌ l´appliĐatioŶ de l´isozǇaŶate

0163333      
0640651

M
MoŶtagespƌaǇ ;füƌ R- uŶd RS- AusfühƌuŶgͿ / aseŵďlǇ 
spƌaǇ ;foƌ ǀeƌssioŶ R oƌ RSͿ / aĠƌosol d´asseŵďlage ; 
de ǀeƌsioŶ R et RSͿ

0000233

MS
MoŶtagespƌaǇ ;füƌ R- uŶd RS- AusfühƌuŶgͿ / asseŵďlǇ 
spƌaǇ ;foƌ ǀeƌssioŶ R oƌ RSͿ / aĠƌosol d´asseŵďlage ; 
de ǀeƌsioŶ R et RSͿ

0000118

MT
MoŶtagepaste ;füƌ hohe TeŵpeƌatuƌeŶͿ   asseŵďlǇ 
paste ;foƌ high teŵpeƌatuƌesͿ d´asseŵďlage ;pouƌ 
hautes teŵpĠƌatuƌesͿ

0000057

Sicherungsmittel / Thread sealant / produit d´etanchéite
SǇŵďol / 
SǇŵďol / 
SǇŵďole

BesĐhƌeiďuŶg / DesĐƌiptioŶ / DesĐƌiptioŶ
Aƌtikel / Bestell-Nƌ. 
AƌtiĐle / Oƌdeƌ-No. 
L´aƌtiĐle / RĠfeƌeŶĐe

 r sĐhǁaĐh / light / legeƌ ϮϮϮ / ϬϬϬϬϬϭϲ

ď ŵittel / ŵediuŵ / legeƌ Ϯϰϯ / ϬϬϬϬϬϭϱ

 schw ŵittel, KuŶststoff-Stahl / ŵediuŵ, plastiĐ-steel / 
ŵediuŵ, platiƋue-aĐieƌ ;ϮϬŵlͿ ϰϴϬ / ϬϬϬϬϭϬϳ

g
hoĐhfest / high-stƌeŶg / hautesistaŶĐe ;ϱϬŵlͿ 
hoĐhfest füƌ Cƌ/Ni-Teile / foƌ Cƌ/Ni steel paƌts / pouƌ 
paƌtes faďƌiƋuĠ de Cƌ/Ni ;ϱϬŵlͿ

ϲϬϭ / ϬϬϬϬϬϭϰ                 
ϮϳϬϭ / ϬϬϬϬϯϬϯ

p RohƌdiĐhtuŶgspaste / pipe sealaŶt / pâte 
d´ĠtaŶĐhĠitĠ pouƌ  tuǇauǆ;ϱϬŵlͿ ϮϮϱ / ϬϬϬϬϬϭϳ

a
Aktiǀatoƌ / aĐtiǀatoƌ / aĐtiǀateuƌ ;ϱϬϬŵlͿ Aktiǀatoƌ 
füƌ KuŶststoffteile / aĐtiǀatoƌ foƌ plastiĐ paƌts / 
aĐtiǀateuƌ pouƌ piğĐes de plastiƋue ;ϭϬŵlͿ

ϳϯϰ / ϬϬϬϬϬϭϴ                    
ϳϳϬ / ϬϬϬϬϭϬϴ

t GeǁiŶdeďaŶd / thƌeaded tape / ƌuďaŶ de filetage  / ϬϬϬϬϬϵϵ

k ϮK - Kleďeƌ / ϮK - adhesiǀe / ϮK - adhĠsif / ϬϬϬϬϰϭϰ

ohŶe AďďilduŶg - Ŷot illustƌated - saŶs illustƌatioŶ
Nuŵďeƌ Qty LeŶght V¹/Dϸ/RϹ AƌtikelďezeiĐhŶuŶg Paƌt DesĐƌiptioŶ DésigŶatioŶ des aƌtiĐles
ϬϲϱϰϰϬϳ R DiĐhtuŶgssatz seal kit jeu de  joiŶts
ϬϲϱϰϰϬϴ Repaƌatuƌsatz ƌepaiƌ kit jeu de ƌĠpaƌatioŶ 

because it works

Bestell-Nƌ. • Oƌdeƌ -No. • RĠfĠƌeŶĐe: Ϭ6484Ϭϭ
Seƌie • Seƌie • SĠƌie: ϬϬϭ 
Datuŵ • Date • Date: ϮϬ.ϭϮ.ϮϬϭ8

Hydƌaulikŵotoƌ
hydƌaulik ŵotoƌ
ŵoteuƌ hydƌauliƋue

Hauptsitz uŶd PƌoduktioŶ / HeadƋuaƌteƌ & PƌoduĐtioŶ
WIWA Wilhelŵ WagŶeƌ GŵďH & Co. KG
Geǁeƌďestƌaße ϭ-ϯ • ϯϱϲϯϯ LahŶau, GeƌŵaŶǇ
Tel: +ϰϵ ϲϰϰϭ ϲϬϵ-Ϭ • Faǆ: +ϰϵ ϲϰϰϭ ϲϬϵ-ϱϬ
E-Mail: iŶfo@ǁiǁa.de
IŶteƌŶet: ǁǁǁ.ǁiǁa.de

© ĐopǇƌight ϮϬϬϴ WIWA Wilhelŵ WagŶeƌ GŵďH Co.Kg

WIWA Suďsidiaƌy USA
ϭϬϳ N.MaiŶ St. • P.O.Boǆ ϯϵϴ, Algeƌ, OH ϰϱϴϭϮ
Tel: +ϭ-ϰϭϵ-ϳϱϳ-Ϭϭϰϭ • Faǆ: +ϭ-ϰϭϵ-ϱϰϵ-ϱϭϳϯ
Toll Fƌee: +ϭ-ϴϱϱ-ϳϱϳ-Ϭϭϰϭ
E-Mail: sales@ǁiǁa.Đoŵ
IŶteƌŶet: ǁǁǁ.ǁiǁausa.Đoŵ

WIWA TaiĐaŶg Co.,Ltd.
No.ϴϳ East Suzhou Rd. • TaiĐaŶg CitǇ
JiaŶgsu PƌoǀiŶĐe ϮϭϱϰϬϬ • P.R.ChiŶa
Tel: +ϴϲ-ϱϭϮ-ϱϯϱϰ-ϴϴϱϴ • Faǆ: +ϴϲ-ϱϭϮ-ϱϯϱϰ-ϴϴϱϵ
E-Mail: iŶfo@ǁiǁa-ĐhiŶa.Đoŵ
IŶteƌŶet: ǁiǁa.Đoŵ
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ANSICHT B

SCHNITT C-C 
MAßSTAB 1 : 2
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